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S zerk esztő ség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők: 
n  o c h u h-u I e z a 43. m t u i

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Baja, 1883. szeptember 5 .
l la  végigtekintünk anyamegyénk vá

rosain, a lázas munkásság kézzelfogható 
jeleivel találkozunk, mely munkásságnak 
egyik kiváló fontossága, hogy a megyei 
városokban óriási emelkedést látunk.

Szabadka az ő gazdagságával nem 
is képzelt gyorsasággal emelkedik, ma
holnap az ország egyik legnevezetesebb 
városává fejlődik, köz és magánépületek 
nagyszámban emelkednek, mutatva a ro
hamos emelkedést.

Zombor város, hol csekély anyagi 
javadalom áll rendelkezésre, s e melleit a 
nemzetiségi kérdés is benitólag hat a mű
ködés sikerére, tagadhatlauul szintén emel
kedik.

így van ez Újvidékkel is, hol szin
tén számos akadályával kell megküzdeni 
társadalmilag.

Nálunk haladásról beszélni nagy vak
merőség volna, s amint e téren nincs moz
galom, úgy társadalmi életünk is átao- 
zottul keserves.

Pedig tenni kell, mert a verseny, 
mely tényleg fenforog, jelentőségünket 
ómegára szállítja le.

Társadalmi tömörülés adhatja meg a 
lendületet a közéletnek, abból mint fénylő 
napból terj'dhctnck csupán ki az éltető 
sugarak, melyeknek fényétől, melegétől 
lelkesedést nyernek mindazok, kik már- 
már a lemondás köpenyét öltötték ma
gokra.

Társadalmi életünkre a legbénitóbb 
hatással vannak a Casiuok.

Az elkülönzés megszokottá, termé
szetté válik, úgy aztán arra ébredünk 
fel, hogy egyik Casiuotag, a másik Ca- 
sino tagjával nemcsak jóbarát nem lehet, 
hanem kell, hogy ellenség is legyen.

Ezen káros állapot volna első Ízben 
megszüntetendő, mert csak nem hiszi cl 
senkisem, hogy Haján 4 (-asinora s pár 
egyesületre van szükség.

Rég, évek óta hallunk már efféle 
nyilatkozatokat, hogy a Casinok fúzió-

núlnak, üc a tényleges állapot azért a 
régi marad.

Szinte restelli az ember kimondani, 
hogy miuáluuk bizony vau Casino elég, 
de egyikben sincs ember elég, tehát ten- 
gódés mindenütt, ha csak a tagdijak nem 
emeltetnek, avagy egyesek nem áldoznak, 
a Casiuok uem életképesek.

Az okokat ha keressük, leginkább 
egyet találuuk, s ez az emberi hiúság,

Ali ezéIja van anuak, ha a Casino 
vagy kör czimét akarják mindenütt meg
menteni, s tényleg a közszellemet rontják 
meg, megakadalt ózzák a társadalmi egye
sülést, melyre pedig nekünk oly igen-igen 
vau szükségünk,

Többet ér-e, ha egy Casino ezége 
áldozatok árán is meg mentetik rövidke 
időre annál, hogyha Raján csupán egy 
Casino vau, melynek 3 -  400 tagja le
hetne.

Váljon nem volna-c kellemesebb, ha 
egy diísabb jövedelmi forrással rendel
kező, tehát társadalmi működésre is ké
pes egyesületünk lenne, oly egyesület, 
mely rövid idő múlva saját épületet 
emelhetne.

Váljon nem lenne kellemesebb, iid- 
vösobb, ha egy egyesületbe való közön
ségünk a különválás útjáról letérve, mel
lékes személyi kérdésektől eltérve, a Ca
sinok czimcért küzdő egyének által te
remtett akadályt uem rontaná ugyan le, 
hanem azt szépen megkerülve tűzné ki 
a győzelmi lobogót, s hívná össze test
vérként Baja város érdemes polgárait, s 
lenne egy díszes, életrevaló intézménye, 
s hagyná liquidálni a czimeket, tenné 
scartba azok jelvényét, melyekért küz
deni az eddigi tapasztalatok után meddő 
munka, mert azokban győzni nem lehet.

Ne legyen önző személyi érdek, sze
replési vágy hiúsága az irányadó, ne 
legyen „klik“ tanyája az egyesület, legyen 
az hamisítatlanul központja az értelmi 
osztálynak, úgy lesz nálunk is közszel- 
lcm, lesz munkálkodási vágy, melyből

egyesekre, de magára városunkra is anyagi 
és erkölcsi haszon fog hárulni

Levelezés.
Zombor, 1883. szept. 2.

A bác8megyei női kézműipar kiállí
tás megnyittatott. Gazdagság, szellem, 
ügyesség, kitartó szorgalom remekelt e 
mai napon, tarkázó szinpompában tün
tette fel hölgyeink kiváló képességét.

A zombori városháza homlokzata 
a nemzeti piros-fehér-zöld, a megyei kék- 
fehér zászlókkal csábítóan integet a nagy
számban összegyűlt közönség felé, a há
zak itt-o tt fcllobogózva, szőnyegekkel 
díszítve jelzik a nap eseményét.

Már 9 óra előtt Zombor és vidé
kének intelligens közönsége ellepte a ki
állítás helyiségeit, midőn kevéssel ezután 
megjelent a kiállítás védnöke Sándor 
Béla főispánué ő méltósága kísérve a 
zombori magy. nőegylet érdemdús elnöke 
Esztergombi Borbála és aldnöke Kérits 
Eszter ő nagyságaik által

A terembe lépés után Dr. Margalits 
Ede kiállítási titkár üdvözölte ő méltó
ságát, előadván részletesen a kiállítás 
történetét, egyesek buzgalmát, s a magas 
kormány azon kegyességet, hogy a ki
állítás alkalmából dijakat adott, s midőn 
a buzgó titkár méltán említette, hogy a 
rendezőség kifáradt, s a megérdemlett 
nyugalomra vonul néhány napra, átadja 
a beszédet magának a kiállításnak, hir
desse az kézzclfoghatólag a közönségnek, 
mit hol, mennyiért képes egyes polgár be
szerezni, riadó éljen hangzott lel, mire 
védnöknő ő méltósága a kiállítást meg- 
nyitottnak nyilvánította,

A kiállítás megnyitásán jelcuvoltak: 
Sándor Béla és Jaukovich Aurél főis
pán, Scbiiausz Endre alispán, Czirfusz 
Ferencz tanfelügyelő, Hotlman zombori 
polgármester, számos környékbeli b ir
tokos.

A kiállítás egyik legszebb gyöngyét

a Baja osztály képezi úgy a tárgyak 
művészi kivitele, nagy száma és igen 
siker ült elrendezése által, különösen, ha 
tekintetbe vétetik azon körülmény, hogy 
az egész kiállításra összesen 4 helyiség 
állott rendelkezésre.

Előre látható, hogy a díjak jó rész
ben bajai hölgyek munkálataira esik.

Ezen osztály ielcmlitésc teszi kedves 
kötelességemmé, hogy kiemeljem a íá- 
radbatlan tevékenységű Iváuovits Anna 
úrhölgyet, ki szülőfölde iránti tekintet
ből még Zom borban is páratlan buzgal
mat fejtett ki a bajai ipartermékek el
helyezése körül.

A kiállításon a mily szépen szere
pelnek Baja hölgyei, ép oly szép számban 
jelentek meg a bajaiak is, emelvén a 
megyei ünnepet.

O tt láttuk Berényi Dániel apátot, 
Drescher Ede polgármestert, Dr. Iváno- 
vits Pált, Cserba Ferencz aljárásbirót 
nejével, Szutrély Lipót ügyvédet nejével 
s leánya Jolánta kisasszouynyal, Tury 
Józsefet nejével, Tury Ferenczet nejével* 
Paukovits Ernőt leányával Györgyikével, 
Szenczy Győző főgyran. igazgatót, Dr. 
Platz Bouifácz tanárt, Dr. Ladányi Mór 
orvost, Lipovcsevits zárdafőnököt, Radány 
Péter kir. aljegyzőt, Ivánovits Iván és 
Sándort.

Hogy különösen az önök ügyével 
foglalkozzam, felemlítem, miszerint va
sárnap 12 órakor a fentebb nevezett 
urak testületileg tisztelegtek a megye 
népszerű főispánja Sándor Béla ő mél
tóságánál, hol Drescher Ede polgármes
ter üdvözölte benne a tevékeny férfiút, 
városuk szü'öttét, Berényi Dániel apát 
ur pedig főispánná ő méltóságát.

A vendégszerető főispán a küldött
ség számos tagját lucullusi ebédre hivta 
meg, büszkén hivatkozva mindig arra, 
hogy mint bajai, a legősziutébb örömmel 
ragad meg minden kínálkozó alkalmat 
arra, hogy szeretett szülővárosának ja 
vára lehessen.

Mi megyeiek büszkeséggel tekintünk

Levél Annához.
Leán/ka ! szivem a szerelemtől majd megreped, 
llgy-e bár a tied mint a márvány olyan meredt ? 
Az enyém a bú és fájdalomtól majd meg szakad, 
A tied érzéketlenül dohog és csak kuczag; 
Lelkem fájdalmai mint u tüz-láva úgy kicsap,
Te mégis hidegen melegíts/, mint a téli nap. 
Körüliem forog a lég, alattam ing a föld,
Te belőled a büszkeség ma inár mindent kiolt. 
Boldogságomat szerelmein rakásra égeti, 
Gondolsz-e arra, hogy azt el is kell ám temetni?

Kuktáiul k e l l !
Viszik n menyasszonyt, viszik az esküvőre. 
Viszik? hurczolják akár egy bárányt erővel, 
Neki menni kell, hu mindjárt vesztére 
Megy utána a násznép lakodalmi zenével

Oltár elé állítják, oda a szép menyasszonyt,
Oltár elé? — kinpadrn „Isten nevével- 
Vallatják, kínozzák, mig ajka igent nem mond 
Áll illáim a násznép lakodalmi zenével.

Rémesen üt az óra, ut az esküvőre 
Kémesen ? ej mit ! — hiszen csak „esküdni kell4, 
Esküszik, de nem szerelmet, bosszút ennek cserébe, 
Borzadva áll a násznép lakodalmi zeuével.

Ellehhent a szó, el a „holtomiglan-liollodi/r
Ellehhent ? elhangzott kígyó szisszenésként ol 
Hiszen másként nem tehette — lelke haldoklik, 
Zavartan áll a násznép lakodalmi zenével

Áll n szép menyasszony, all dennedten mint u kő 
Áll? -  inog, rcszked, indul itoytompiilt érzéssel 
Indul, de nem hn/n, másfelé a — szegény nő. 
Egyedül megy a násznép lakodalmi zenével

A napnak ideje egy órája, hogy lejárt
De a szép menyasszonyt eddig hasztalan várták.
Várni akarják — még a holnapi delet,
Megkerül addig I azt hiszik a bűnös öregek.

Már a holnapi napnak dele is rég elmúlt,
De a menyasszonyt Imsztalau, hasztalan várják 
Keresni mennek, de nyomára valami hűlt, 
Beteljesült a sejtelem, — a remény meghiúsult.

Nem sojditi senki menynszouytok hol lehet ?
Egy kis patnk gyöngyeit boldogan számlálja,
Úgy mulat a leneken, élvezi a mennyet 
„Nézzétek hogy simul hozzá a holdnak világa.4

Ijj. Jung Ferencz

Szeyény Hona néni!
(Elbeszélés)

I r ta ; 1) 11EI s  /. IÜ E R V E lt E N ( ’ Z.
Ilona uódí ! Adjon abból a  szép vi

rágból I lneaclkedck egy öreg, galambos/, 
anyókával az ulczaisuhnnez.

— Majd ha megnősz . . . .  Mikor majd 
azt mondják, hogy tanulj a virágtól! . . . 
Majd ha ott leszcsz az erdőben, ott-ott a 
uagy la alatt . . . .  majd akkor . . . .  — monda 
az elméjében háborodott öreg Ilona néni egy 
nagy pamut virágot tartva kezében. Azzal 
folytatta útjai, folyton a virágra nézve.

— I>c hát mi lelhette szegényt ? kérdé 
egy kis liú egy tisztes, féllábú katonától.

Ó h! sok volna azt elmondani, ami 
szegény Ilonával történt, s umi őrültségét 
okozta.

— Lgy-u elmondja Iván bácsi ? hiszen

maga mindig szokott bennünket ilyenekkel 
mulattatni!

— Szomorú dolog ez !
— Mindegy, csak mondja cl.
— Jó ! De egészen elölről kezdem ked

ves kicsikém! . . . . Vagy nem jobb lesz ak
kor, ha a többiek is együtt lesznek ?

— Jól lesz akkor is I

— Meg Ígértem, tehát halljátok egész 
elölről, ami szegény Ilona uóuivel történt.

A hajnal nyinphái csak legnagyobb gyö
nyörükben festhetik oly szép színre az ég
boltját, mint aminő volt: vagy a nap gyö
nyörben felmerülő alakja, s Uicsiuy sugarai 
festették oly bibor-vörösro a magas egot,? Óh I 
azok is csak örömükben tehették I

Mi lehetett emez öröm okozója VI 
Az erdő kellő közepén állt egy kis lak. 

Úgy nézett ki, mint egy, a külvilágtól elrej
tőzött szív, mely elvonult a külvilág zajától, 
hogy attól mcutten, ön örömeinek élhessen.

Nagy ritkaság volt ott láthatni egy-cgy 
embert; békén éltek a kis ház lakói. Még a 
napsugár is oly ritka veudég volt itt.

Es ma még is erőt vett magának, hogy 
a sűrít lombokon áttörve, tnegtekiutse a há
zat s kis környékét. Amit a uupsugarak ott 
láttak, tudatták a nympákkal, s azok attól 
kaphatták a gyönyört s azért lett oly bíbor 
sziuii az ég. A kis napsugarkák útközben 
megsúghatták uzt a faleveleken épen akkor 
ébredt gyöngyharmatnak, azért voltak azok 
oly csillogó fényűéit, a harmat fényével bi 
zouyosan a madáikuknak súghatta meg, uieit,

azok oly szépen énekeltek! A vén fák hall
ván a gyönyörben olvadó madáréneket, valami 
kedveset susogtak egymásnak, mire aztán a 
zephyr is hozzá fogott felülmulbatlan éne
kéhez ; és elő állt, a földiek által mesterkél
ten előállított, minden harmóniát meghaladd 
játéka a természetnek, mi az emberi szivet 
öukcuytclenül mámorba ejti.

Mit láthattak a kis napsugarak, mitől 
az egész természet ily gyönyörtől hevülve ö r
vend ? Oh ! az nem mindennapi dolog lehet!

Mi lehet hát az ?
Ilonkát látdatták az erdész lakból ki

lépni. Oh igen ! ezért örült a természet I Ili- 
szeu az ö gyermeke volt Ilonka, az üreg End
rei Oerő leánya, kinek szive ment volt min
den mocsoktól, ki távol a világ zajától, mit 
sem tudott annak ferdeségeiröl, igy tehát nem 
is sujátitbatta el.

Ott sétált angyal termetével, a vén fák 
között s úgy látszott, mintha valakit várna.

Végre meglátta Tárcsái Ivánt, ki náluk 
növekedett lel mint fogadott gyermek, mivel 
szüleit igcu korán elvesztő, — s az nyájasan 
köszönté Ilkát.

— Amint mondám tegnap is, ily korán 
reggel legjobban szeretek virágot szedni I Nem 
de te is úgy találod Ilka ?

— Oh I igen örülök, hogy ily időben 
szedhetem az én kedves virágaimat.

Es elkezdették a szedett virágot cso
korba gyűjteni. Oly gyermekiescu tudtak 
Örülni a virágnak s el-el magyarázgattak egy
másnak a virágok értelméről s ismét nevettek 
felette, épen, mintha testvérek lettek volna,



Bajára, mely habár önálló törvényható
ság létére önálló családot is képez, nem 
mulasztotta el résztveuni anyja, a megye 
nagy iiunepéu.

A  viszontlátásra.

A bácsmegycl női kézim'íipar- 
kiállít As

részletes ismertetése.
Ismertetni egy ily ritka szépségű s a

tárgyak rendkívüli u a y számánál lógva 
egyes részlcieiben alig megszemlélhető kiál
lítást valóban terhes föladat Terhes még 
azon okitól is, mert a női kézimunkák meg
ítélésére lérti nem lehet hivatva, a linkről 
pedig tudva van, hogy kissé könyörtelen s 
tulszigoru kiiiikusok. Midőn mindezek da
czára a sajtó niái feladatához képest lehető
leg gyorsan igyekeztünk a megyénk s váro
sunkra nézve oly nagy jelentőséggel bíró női 
kézműipar-tárlatot res/leteseu méltatni, nem 
vezéreli bennünket a hiú vágy : a nui mun
kásság kincses bányáját alaposan kimente
ni, s nem is óhajtottuk a majdan kompe
tens Í t é l e t e t  mondó jury-t működésében 
praeoccupálui, de hivatásunkhoz niéricn kö
telességünknek tartottuk a kiállítás remekei
nek oly képét adui, mely önzetlen s higgadt 
műitészek kimondásain alapszik, s melyből 
azután a kiállítás magasabb érdemét is 
könnyebben levonhatja a nagy közönség. Az 
ismertetés termek rendjét követi s igy első 
része

SZABADKA
női kézműiparát fogja futólag méltatni. 
Általában elmondhatjuk, hogy az aránylag 
uagy terem, melyben a szabadkai tauitóké- 
pezile s nőiskoláinak kézműipara van össze
halmozva, korántsem tünteti elő mindazt, a 
mit e gazdag s tekintélyes város e részben 
produkálni képes. A tanintézeteken kívül itt 
senki sem vett részt, a kiállításban, a mi 
tekintetted a helyszűkére, talán nem is nagy 
baj, de a jellemző kritika gyakorlása szem
pontjából megnehezít ó körülmény.

Végig nézve a kiállított tárgyakat, va
lóban elragadtatással konstatáltuk, hogy a 
szabadkai tamtóképezde feladata niveauján 
áll s beküldött kézimunkái között valódi 
műremekek is találhatók. így különösen ma
gukra vonták figyelmünket a kővetkező 
munkák, melyeket a munka minőségének rö
vid jelzésével nem rangsorozat, hanem a 
véletlen szerint sorakoztatunk itt : Schillin- 
ger Berta 111. eves képezuésznó asztali:< u- 
döje , ízléses hímzése s árnyalata által tűnt 
ki. Schremf lliza  paplan-lepedője, pointc- 
lace-munka, mely valóban szem vakító tárad- 
Sággal volt egybekötve, ltaag Eleonóra tö
rülközője, hímzése és suplikálása igen szép. 
Krompost Anna lábtakaró, tilet-guepur-mun
ka. Egy valóban remek szépségű törülköző 
créme és veres árnyalattal, a suplikálás és 
hímzés finomságával magára vonta figyel* 
műnket, de készítője nevét a legszorgosabb 
kutatás daczára s m fedezhettük föl. Ossvald 
Erzsi törülközője, csipke horgolás és csomó
zás. A fö sorolt ikon ki\ ül még számos remek 
szép tárgy hívta fel figyelmünket, de hely
szűke miatt készítőjük nevét ide nem ik
tathatjuk.

Iván talált egy tön három virágot. 
Egy bimbót, egy félig kinyílt s egy teljesen 
kifejlett pompás virágot. Szépsége s illata 
édes mámorba ejté őket. Erre elfeledtek meg
jegyzést mondani ; hanem Iván szó nélkül 
tette a csokor közepére.

Átadta a csokrot Ilonkának.
Szótlanok lettek. Pedig gyermekségük

től fogva együtt éltek, mint testvérek s oly 
sokat tudtak egymásnak fecsegni.

Tova indullak, hogy valami kidőlt fa- 
tőre leülvén kipihenhessék magukat.

Faradtan ültek egymással szemközt két 
kidőlt fatörzsre. Szótlanul ültek, csak szemeik 
keresték fel egymást. Soká-soká néztek igy 
egymás szemébe és e tekintet sziveik legmé
lyére hatott.

Mintha valami varázs alatt lettek volna, 
egyszerre emelkedtek fel helyeikről, ajkaik 
egymáshoz tapadva, egy hosszú csókbau val
lották meg egymásnak szerelmüket, mit még 
eddig maguk sem mertek önmaguknak meg
váltani.

Iván, kedvese karját karjába fűzé s 
szótlanul haladtak a kis luk relé.

Szótlanok voltak s mégis mennyit mon
dottak egymásnuk !

— Ab ! ab ! mily szép pár volna, ha 
össze illetlenek ! Ni ni való az ördög az an
gyalhoz 1 Hahuhu! — Monda gúnyosan ka- 
czagva Gedóy Emil, Ilka atyja urának fia, 
ki véletlenül szembe jött velük.

Lángba bot ült a két szerelmes arcza 
Ivánt csak épen Gedöyntk Ilka atyjával 
szemben elfoglalt állása turtá vissza a ko
molyabb fellépéstől.

A második nagy teremben elsőben 
ZONBOR

női kézműiparát vesszük szemügyre, itt sem 
a rangsoiozat szerint haladva, hanem a mint 
a szemle esetlegessége magával hozza, az 
egyes tárgyak készítés módját röviden je
lezve. Különös ügyeimet érdemelnek a követ
kezők : Bihar Zsófia gyönyörű szép párnája, 
mely vászon alapon ritka fáradságos feher 
hímzést mutat. Popovits Marina gyermekin
ge, feltűnő szép, arany hímzéssel. Grgurov 
Aliin női inge, fehér hímzéssel. Gyurgyevits 
Alexandra reggeli pongyolája,, leher hímzés, 
horgolt csipkével. Igen szép. Ara 1:» írt. — 
Masirevits Zsófia nöinge, fellép hímzéssel. - - 
Tdrczay J  osephine. tiilcza kendője színes ltini- 
zessel.'Mihajlovit8 Melanie ügyesen hímzett 
káveszalvétiii. Waltiscli Paulina '2 gyönyörű 
hímzett párnája. Jlenneberg Vilit, kanapépár
nája taplóból nagy ügyességgel készítve. Voj- 
vics Izabella tálczukeiulője fehér színes hím
zéssel. Weidinger J-Iermine lüllficlui leher 
hímzéssel. Esztergamy Borbála úrnő (A ma
gyar jótékony nőegylet elnöknője,) praktikus 
harisnyája, Kukula J termi ne arany hímzésű 
fehér prcgacsája. Kronits llelén török inge 
vékony .selyem alapon arany hímzéssel, ltemek! 
Özv. Bieliczky Károly né szép kosara, (lomb- 
fűrészét). Vuits tíophie arany hímzésű ken
dője. Balázs Közi na remek szép albuma 
bordeaux-bársouy alapon arany hímzéssel. 
Leszczinszky Póza fehér hímzésé. Ü r m a y  Ilona 
nöi-ingc fehér hímzéssel. Vinkler Ilona ko
sara. Lovich Aranka fehér hímzésű párnája. 
Hollander József né czipók, kék atlasz alapon, 
arany hímzéssel. Dominits Szaich \  ilrna kendő 
tUilkivarással. (Folytatjuk.)

Mtíller Gy.

Különfélék.
— A k irá ly i ház örömében Baja vá

ros hazafias polgársága is élénk reszt vett. 
A trónörökösné szerencsés születésének Ilire 
hozzánk vasárnap délután érkezett, mire 2 1 
mozsárlövés hirdette az örvendetes eseményt, 
a középületek pedig follobogóztattak. Kedden 
délelőtt pedig 9 órakor Herényi apát-plébá
nos fényes segédlettel Te Deumot tartott, me
lyen főispánunkkal élén az összes polgári és 
katonai hatóságok resztvettek. 11 órakor a 
zsinagógában volt bálaadó istenitisztelet, me
lyen Jankovicb főispán, a városi hatóság ré
széről Drescher polgármester és Scheibner 
főkapitány, a leír járásbíróság testületileg és 
Pociméi kir. adótárnok jelent meg. 6-én reg
gel 9 órakor az ág. hitv. egyházban, 10 óra
kor pedig a helv. hitv. egyházban volt Te 
Deum. A gör. kel. templomban már a szülést 
követő napon volt istenitisztelet, melyen azon 
bán — miután előre bejelentve nem volt — 
a hatóságok meg nem jelenhettek.

— Személyi liir. Jankovicb Aurél 
főispán ur a múlt héten Szabadkán volt, hol 
úgy a közigazgatási, mint a törvényhatósági 
bizottság ülésein elnökölt. Vasárnap jelen volt 
a megyei női kézmü-iparkiállitás megnyitása 
ünnepélyén Zomborban, hétfőn pedig haza
érkezett Bajára.

— Ezt mondta maga Ilka nekem, épen 
e helyen, pár nap előtt ? monda czélozva 
az ifjú Gedőy.

Szavai megtették a hatást. Iván sze
relme, mely ép az imént érte tetőpontját s 
csak a varázsnak tulajdonítható, hogy, bár 
szótlanul, de megvallotta Ilonkának ; s most 
Gedóy e kihívó szavai !

Ezt mondta nekem Ilka?
E pár szó megteremte Iván szivében 

a féltékenység fekete ördögét, sőt mi többt 
első íelhcvülésébeu csalfának tekinté Ilonkát, 
ki csak játékot űzött szivével.

Ilonka haragtól elpirult arczczal lépett 
Gedóy elé s mint egy haragjában tomboló 
angyal állt elölte. Merőou tekintett szemébe 
s Gedóy nem állhatá ki azt.

Mit mondtam önnek? mondd Ilonka 
sértett öiiérzzettel.

— Ajánlom magam! mondá mosolyogva 
Gedőy, azzal távozott.

Ilka és Iván megsemmisülve érlek a
lakba.

Ilkát nem lehetett látni egész nap
Iván felheviiléso után elgondolkozott 

Gedőy mai magaviseleté felett.
— A Gedőy család mindig utamba állt. 

Anyám halála után, Gedóy Emil atyja egy 
vadászaton készakarva lőtte le atyámat, mint 
mondják, mivel anyámat nkarata ellénére 
vette nőül. S fia átörökölte, a gyűlöletet, 
még iskolás gyermek korunkban megmutató 
ezt s azóta folyton üldöz gyűlöletével - S 
lám, hogy ludja adnia jó lelkűt t Ki eszkö
zölte atyjánál számomra az állást; s hova?

* A zoiuborl k iá llítá s i bálon nagy és 
elegáns vidéki és helybeli közönség volt jelen, 
úgy hogy a sziuhaz fényesen világított termei 
szűköknek bizonyultak. Az első négyest 80 
pár járta, a második csárdást Sándorok gyújtó 
zenéji* mellett hétszer megujrazták. A jelen- 
volt nagy hölgykoszoruból a következő neve
ket volt szerencsénk összejegyezui: Alloldy 
Gedconné, Alloldy Juliska és Berta (Apatiu), 
Athauuczkovits Emília (Bajáról), Bibra baró- 
né, Birvalszkyué, Bieber Gizella, Bikár Zorka, 
Császár IVterné (Topolyáról), Csavrák Nma, 
Cziráky Etelka (Kis-liegyesiol), Csik József
iül* (Beocsiuról), (.Virtus/. Margit, Csorba l'V- 
iviHY.no (Bajáról). Cseruovics Bóxáné és Lára 
(Budapestről), özv. Damjanich Jáuosne (Bu 
dupeslröl), Bella Vod< Ha <;i '-cila (Pnlánkárdl), 
1 Hibák Bein ne, Es/.tergauiv Borbála, Eülöp 
Giz la Szí in sitsi d Fali ioné Milla, Faléi- 
oue Vilma, Gombos Be lánc (O-Becséröl), Ge- 
czy Mariska (Bajáról), Grabor k. a. (Buda
pestről). Gert inger Öiv.sdie, llável Bella es 
Ella, Heintz Kálmánné, llrubi Laura, Jakob- 
csitsKamiin lváukovics Anna (Na -Militicsr.il), 
Ivánovits Anna (Baja), lvarvázy Domonkosul1, 
Keck Emma , Kuvacsics Bölcsföldi Bózsa 
(Újvidékről). Kónts Eszter, Kölnit llennkné, 
Körmeudy Gyuláué (Ns.-Mdilusrói), Latinuviis 
Ernöne (Borsódról,) Latinovits llermiii (Baja,) 
Lesczinszky Lajosné és leánya Mariska, Lo
vászi Aranka, Lovich Aranka, Latinovits 
Jánosné (Bajáról), Lobniayer Istvánná (Újvi
dékről), dr. Margalits Ellené, dr. Molnár Ist
ván Lajosné, Millassevits Ilka es Vilma (Ba
járól), Miiásevits Margit, Mihály i Bella, Nagy 
Istvánné (Palántáról), Nagy Irma, Bella és 
Fani (Palánkéról), Ormay Ilona, dr. Pávlovils 
Simouué, Pilnszanovits Pálué, Popovics Irén 
és Mariska (Ó-Becscröl), Prokop Józsa, Pau- 
kovits Georgina (Bajáról), itátay Eszter, 
Radány Gizella (Bájáról), ltnilulovits Szilárdító, 
ltaab Béláné, Szutrély Jolán (Bajáról,) Sán
dor Béláné és leánya Erzsiké, Szemző Gyu
láué, Szohncr nővérek (Bajáról), Simonyi 
Etelka (Szabadkáról), Stuliéty Lászlóné, Síi- 
pits Alloldy Mária, Szutsitcs Ilka (Apatinból), 
Tripolszkyné és leánya Örzsike, Tury Fe- 
renezné (Bujáról), Tury Józscfné (Bajáról), 
Trischler Nina, Tbiin Anna és Flóra, Virter 
Károlyné, özv. Virág Gyuláué (Budapestről), 
Vojnits Bella, Vojuits Ilona (Bajáról), dr. 
Vuits Jánosné, Vujevich Ilona és Mariska, 
Wundszám Ida, Gizella és Kornél. A mulat
ság kivilágos kiviradtig tartott. Tánczrcudje 
itt közvetkezik : Megnyitás. Csárdás, keringő, 
1. négyes, rezgő-polka, gyorspolka, 2 négyes, 
lengyelke. Szünet. Csárdás, 3. négyes, keringő, 
rezgő-polka, 4. négyes, gyorspolka, csárdás 
reggelig.

— Közgyűlés. Baja váios törvényha
tósági bizottsága 1. hó 13 áu d. u. 3 órakor 
tartja renden havi közgyűlését, melynek ta
nácskozási tárgyai: I. A duua-szekcső-bajai 
országút kiépítése tárgyában adott tanácsi 
jelentés. 2. A közigazgatási-bizottság átirata 
az 18*3 ik év első felére vouatkozó ügyfor
galmi kimutatások tárgyában. 3. Barasics 
József biz. tag indítványa lstváumegye hely
ségnek Baja városához törvényesen leendő 
csatolása iránt. 4 Tanácsi javaslat az ala
pítványi tőkék kezelésére nézve. Özvegy 
Glück Mártonná k ér v é n y e nyugdíjaztatás 
iránt. ü. Belügy minisztériumnak renaelete .i 
kereskedelmi iskolánál rendszeresített segéd
tanári állomás betöltése tárgyában. 7. Ugyan 
ezen segédtanári állomásnak választás utjáui 
betöltése, s. Tüzrendöri szabályrendelet tár

Távol Ilonkától, hogy szivemben fölkeltse a 
féltékenységet . . . S czélját elérte . . . Öli! 
de Ilonka nem teheti azt; nem csalhatott ü 
meg engem, ki gyermek kora óta szeretem s 
mint ö monda, viszont szerettetem.

így tölték, busán, gondolatokkal elfog
lalva, mindketten az egész napot.

Álmatlanul tölték az éjt mindketten.
Iván korán kelt, hogy útra készítse 

magát, mert vissza kellett menni állomására. 
— Megtevőn készülődéseit a szabadba ment, 
hogy a kellemes hajnali lég űzze el a bor
zasztó képeket agyából. S mint meg volt 
lepetve, midőn egy pár lépést téve, maga 
előtt látta Ilonkát a csokorral kezében.

Mint két szobor, álltak egymással szem
közt.

Még minden csendes volt, csak a szél 
sóhaja hallatszott a vén Iák lombjai között, 
mi megrezgeté azok leveleit s játszott Ilka 
gyönyörű szőtte hajával.

Óh : mily szép volt, amint ég színű 
szemeivel, oly esd ón tekintett Ivánra! De 
Iván még mindig szótlanul állt előtte.

— Iván! sóhajtá végre Ilonka.
Oh Ilonka, nézd u csokor közepén 

az a három virág szerelmemet jelképezi. Gon
dolkozzál felelte s megtudod, mi az I mondá 
reszkető hungon s eltávozott.

Kocsija már útra készen várta. Elbú
csúzva a húzbelieklól, útra kelt.

Ilka pedig leült egy fatörzsre s me
rően nézte a csokor bárom középső virágát.

— Azt mondta, ebből tanuljam, mi u 
szí relém ' - Itt egy bimbó . . . Egy félig 
nyílt s egy teljes díszében levő virág. Iiogy

gyalusa. 9. Belügyminiszteri leirat a sörház-
épiilet eladása tárgyában, lü. Az 1883-ik 
évi XXXVI—XLIV. törvényezikkek meg
hirdetése. 1! Föszámvevő jelentése a költ
ségelőirányzat egyes tételeinek elégtelenségé
ről. 12. Közmunka- és közlekedésügyi minisz
tériumnak rendeleté a bikityi rnűút átvétele 
tárgyában. 13. Györmegye közönségének át
irata a marhasó árának leszállítása iránt a 
kormányhoz lett felterjesztésének pártolása 
tárgyában. 14. A megüresedett végrehajtói 
állásnak választás utjáui betöltése, lő. Ta
nácsi javaslat a város tulajdonát képező két 
bikaakoi eladása tárgyában. 1(>. Belügymi
niszteri leirat a gyámsági és gondnoksági 
ügyek rendezéséről szóló függelék szabály
rendelet életbeléptetése érdemében. 17. Ta- 
iiáesi javaslat árvaszéki külső ülnökük meg
választása iránt. I* Belügyminiszteri ren
delet a piaczi szabályrendelet jóváhagyása 
tárgyában. 1!'. Az ebilüh meggátlása iránt 
alkotott szabály rendelet tárgyalása. 20. Ta
nácsi jelentés Árvái András kitüntetése tár
gyában. Osztoics Simeon levéltárnok és Mit- 
trrmann Antal adópénztárnok kérvénye 1 -1  
havi szabadságidő engedélyezése iránt. 22. 
Tanácsi javaslat az állandó küzvágóhidnak a 
bemutatott terv es költségvetés alapján le
endő kiépítése tárgyában. 23. Tanács jelentése 
a szent-jánosi körtöltés iránt tartott tárgya
lások eredményéről. 24. Tanácsi javaslat az 
utczai világításra nézve. 2t>. Egyéb időközben 
beérkező tárgyak.

— Értesítés. Alulírott nyilvánossági 
joggal fölruházott m a g á n I e á u y i s k o- 
I á j á b a n  a f. tanévi beiratások 1883. 
szeptember 1-vel kezdőtöket vették és még 
mindig eszközölhelök. Tanulók teljes ellá
tásra (koszt stb) is elfogadtatnak. Oktatást 
nyerhetnek a tanulók a törvcnyelöirta tan
tárgyakon kívül a l'rnnczia, német és zon
gorában is. Bővebb értesítés nyerhető alul
írottól Baján. N i t s c h n e r  Jauka, oki. 
tan. és int. tulnjdonosnó.

— Népmozgalmi statisztika. Baján 
a múlt augusztus lióbau született törvényes 
fiú 24, leány 39, törvénytelen fiú I, leány ő, 
összesen született tehát 09 gyermek. Az évi 
születési aráuyszám tehát 1000 lakóra (egész 
évre számítva) 41. — Ugyané hóban elhalt 
10 lineinü és 1T> nőnemű, összesen 31 ; az évi 
halálozási arányszám tellát 18. — És voltak 
lapok, melyek városunkat a legszomorubb vá
rosnak hiresztelték, pedig alig hisszük, hogy 
lenne Magyarországon még sok oly város, 
melyben oly kedvező volna a születési és 
halálozási arány, mint Baján.

— Áttérés a katli. h itre . Boskó Tirza 
izraelita vallást! s topolyai illetőségű okleve
les tanítónő, a történelmi társulat tagja, f. 
hó 23-án a kalocsai érseki palota kápolná
jában a főm. Btbornok Érsek ur Ő Eminen- 
cziája kezeiből felvette a szent kérésztséget. 
A keresztanyái tisztet ipéltóságos Bovánkq- 
vics-Kuhl Fraucziska úrnő volt kegyes telje
síteni. A megkeresztelt ntég ugyanazon napon 
házasságra lépett Englftnder Lajos szintén 
topolyai illetőségű kereskedővel. Az eskotésj 
szertartást Mujorossy János praelatus, szé
kesegyházi kanonok úr ö méltósága végezte g 
jezsuita atyák templomában, hol hasonló 
szertartás a templom fennállása óta még nem 
tordult elő.

ifi A „K épes Családi Lapok*4 49.
szánni Mehner Vilmos kiadásában igen vál
tozatos tartalommal jelent meg. Egyes szám 
ára lő kr.

tanuljam ebből a szerelmet ? — Szerelmem 1 
Szerelmem ! . . . Iván szerelmét e három 
virághoz hasonlító. Miért ? . . .  Óh 1 tudom 
már ! A szerelem is, mint e három virág, 
három változáson megy keresztül . . .  Óh I 
tudom már! A szerelem, a szív egy titkos 
mély üregéből fejlődött ismeretit n virág, 
mely bimbó korában eltakarva ugyan, de 
már sejteti szépségét, . . . Azutáu lassan 
fejlődik, szirmai fesleni indulnak ; s ilyenkor 
legszebb a virág . . .  a szerelem . . .  él
vezzük már teljes gyönyörrel szépségét, de a 
a hódító illatúr még nem ejti mámorba a 
virág birtokosát, mint midőn teljesen kinyílott 
• . . Ah I de ha a bimbóba féreg rejtőzött?! 
, . . S e virág nem tart örökké . . . Hát a 
szerelem is elmúlik, mint a virág? Nemi  
Nem ! . . .  Ki tudja ? Ki lát a jövőbe ? . . . 
Ki ? . . . Senki sem !

A nap már jó magasan járt az égen, 
midőn Ilonka feleszmélt.

Ijedten ugrott lel Ilonka s gyorsan ment 
a lak felé.

Atyja s Gedőy Emil beszéltek a lak
elótt.

Gedőy udvariasan köszönté Ilonkát, tlo 
az a leghidegebben viszonozta, mi Gedóyt 
épen nem hozta zavarba ; körülbelül el volt 
ilyenre készülve.

Az öreg Endreit neje hívta valami ügy
ben. Gedóy és Ilonka magukra maradtuk.

(Fol/t. köv)



5. Köszönetnyilvánítás.
tóm Ann.b"‘UteS ,' r 1 MtelBMÓBeuinek tar- tüm üi ntk s egyszersmind azon ismerőseim- 
?#» ^ , ne.k!:m 118vfijc/.í luudacKokat javasol- 
tnk, halas köszönetéin kifejezni. E labdacsok 
aranyérben, székrekedésben stb. kitűnő ha- 
tasuak mivel sem fájdalmat, sem semmiféle 
kellemetleiiseííet nem okozva gyógyitaiiuk. 
77. Iiszelettel (.leissuer J. ltettelgrinben, 
Oberleutendorf m. Csehországban.-

K ö zg a zd a sá g ,
Budapesti értéktőzsde. (K o r i t z 

A n t a l  és t á r s a ,  bank- és válto-ház 
jelentése.) Budapest, aug. 31.

Ezúttal ismét felelte kedvezőtlen 
tőzsdchétről telietünk jelentést. Egész hé
ten hanyatló irányzat uralkodott, az ár
folyamok jóval olcsóbban zárulnak, mint 
a mull héten és a forgalom is olyan 
jelentéktelen volt, hogy alig érdemel em
lítést. S ha azt kérdezzük, hogy mi ké
pezte mindezek okát, nem is kell holmi 
külföldi conjuncturákra utalnunk, megta
láljuk az okot miuálunk is- A  horvát
országi magyarellenes mozgalom és a 
dunántúli zsidóellenes zavargások megad
ják a választ arra, hogy mi okozta a 
tőzsde kedvezőtlen irányzatát a közelebb 
elmúlt napokban. 11a más országokban 
merülnek fel efféle kóros állapotokra 
valló jelenségek, az állam hite) ugyancsak 
meg szokta azt siratni. Mi sem menekülhet
tünk e hatás alól s elégséges pillantást vet
ni állampapírjaink mai és két hét előtti 
árfolyamára és azonnal meglátjuk, hány 
millió kárt okoztak államunknak a horvát 
és dunántúli zavargások. Ez azonban a 
közvetett kár, mennyit tehet ki a köz
vetlen pusztítás. Nemcsak egy egész nagy, 
kiválóan termelő vidék kereskedelmi for
galmú hitele szenved, hanem szenved az 
egész, ország. A  külföldi gyáros vagy 
kereskedő tekintette! a Magyarországon 
uralkodó állapotokra megvonja lólünk hi
telét, felbontja összeköttetését,, pedig a 
forgalom ma nem ismeri az országos ha
tárok korlátáit. Tőkeszegény ország va
gyunk és örömmel tapasztaltuk az utóbbi 
években, hogy a külföldi tőke segélyünkre 
jö tt ipari és kereskedelmi vállalatoknál. 
Ez az idegen tőke elvonul onnan, a hol 
vallási és nemzetiségi villongások vaunak 
napirenden.

fis még ezer szcreucse reánk nézve, 
hogy a pénzpiaczon uralkodó föhataliua- 
kat a rcntecouversióval bizonyos érdek- 
közösség csatolja hozzánk. A conversió 
még nincs befejezve és keresztülvitele 
csak úgy van biztosítva, ha a magyar 
állampapírok árfolyama magasan áll. Innen 
van az, hogy a magjai rcutc és más 
állami értékek a sajnos események da
czára csak kevéssé estek. Mert aRothschild 
cousortium már csak saját érdekében is 
kénytelen támogatni a magyar hitelt és 
összevásárolni mindazon magyar érték
papírokat s különösen a külföldön nagy 
mennyiségben elhelyezett rentét, a melye
ket a tőzsdéken a Magyarországon ural
kodó állapotok hatása alatt kínálnak. Ily 
körülmények mulaszthatlan kötelessége a 
kormánynak, hogy a rendelkezésére álló 
eszközök egész súlyával igyekezzék hely
reállítani a rendet az ország azon vidé
kein, a hol azt lelkiismeretlen izgatok 
megzavarták. Valóban idején volna már, 
hogy megszűnnének azon izgatások, me
lyek aláásták államunk jólétét, hírnevét 
és becsületét a külföld előtt. I la  társa
dalmi reformokra van szükség, keresztül- 
vihetik ezek, ha csakugyan a nemzet 
többségének kívánságát képezik, a tör
vényes alapon is, de egyesek izgatásainak 
mindig az összeség adta meg az árát.

A tulajdonképeni tözsdeü/.letről is
mételhetjük azt, a mit fentebb mondot
tunk, hogy az értékpapírok valamennyi 
faja többé kevésbbé érzékeny árcsök
kenést szenvedett, a melyet csak némi- 
kép paralisált azon Iliinek hatása, hogy a 
fraoczia-chinai viszá'y kedvező megol
dást nyer a francziák győzelmei folytán.

A múlt heti és mai árfolyamok közti 
különbséget kitünteti uz aianti táblázat*.

magj. hitelrészvén) 
OH*t. *
4*/,-os mag) aranyjsr 

mag), unni)jár 
&•/,-oh ,. papirjár
o»*t. mag), állam vasi 
mag). lcH/ám. kink 

w dij sorsjegy
tiszai sorsjegy 
ca. kir, arany 
Napolcon'dor' 
lálto Lomloura

aug. ‘24 aug. 31.
SHtö.— 298.70
*2!'-l 70 293*70
88 35 87*80

1151.80 119 0:')
HlJ.'Jf) 80 r*o

t JUG-iíű 819*96
Ül ‘2.r> 01

íur-o 113.60
110 ‘20 110*26

f. G6 6 65
0*48 9 49

ll'J 80 119*80

Ny ílt tér *
N y i I a t k o /< a l.

A „Bajai Közlöny* 3íl-ik számában 
a „liirek* rovatában „Orvtámadás" czirn 
alatt oly értelembcni czikk jelent meg, 
mely azt, bizonyítja, hogy m. hó 24-én 
egy felismert tettes által Streincz Gyula 
ellen orvtámadás intéztetett, mely kije
lentés ellen kifogásom azért nincs, mi
után a felismert tettest megnevezni ne
vezett. lap nem volt talán elég hivatott.

He becsületérzetem nem engedi el
hallgatni a „Bajai Figyelő" 37. száma 
nak „Hírek" rovata alatt megjelent „Orv- 
támadás# czimü czikkét, melyben nyil
vánosan éu vagyok megtámadva, azon 
kifejezéssel, hogy én Streinczet hátulról 
megtámadva egy éles kővel nevezettet 
több ízben fejbe ütve, azt midőn elká
bult állapotban volt, folyton bántalmazva, 
rajta komoly sértést követtem el.

Amidőn a fentieket hazug rágalom 
és rossz akaratú koholmánynak nyilvá
nítanám, azzal vagyok bátor figyelmez
tetni a czikk íróját, miszerint engem 
Baja város mélyen tisztelt közönsége min
dig szolid és békés embernek ismerhetett, 
ellenben az igazság kiderítésére a lettes 
kir. jbíróság lévén hivatva, hiszem, hogy 
azt a jelen működő vizsgáló-bitáinlc is
mert tapintatos eljárása kideritendi.

Mi Streincz Gyula előéletét és jel
lemrajzát illeti •— a vizsgálat befejezése 
után az újságot olvasó közönségnek bő 
tápot nyerő czikkel fogok szolgálni. 

Baja, 1883. szeptember hó 0.
Bach/mann Ferenci.

* E rovat alatt közlöttokórt nem vállal felt- 
.őségét a szóik.

AZ ELSŐ OS. KIR

IIU N A 0 Ö 7, IIA J Ó Z A SI T A RS U L A T
pósta- és személy szá llító  hajóinak

m e n e t r e n d j e .
Érvényes 1883. jun 17-töl további intézkedésig. 

F o s t  a-h nj ó k :
llnjArol tinlnrzrn szerdán pénteken és vasárnap 

reggel ti órakor.
Bujáról Kiiuniiylin hétfőn, kedden, csütörtökön és 

szombaton ti órakor reggel. 
Ilnjárol Budapestre mindennap 4 órakor reggel.

S z e mé l y s z á l l í t ó - h a j ó k :
Bnjnról HuiliipeMre : naponki ut  délbe 1*2 

órakor.
Béláról 1lo|mcNra uupouta esti 8 órakor.

Ü zleti tudósítás.
baján, 1888 szeptember 5-én

Búza u j ......................... . 9.5Ö
Jinh ó ..............................5.5)0
Á r p a ...................................($.75
Rozs u j ...................................7.—
Kukoricza.............................. ti 30
K ö le s ................................... ii.75
Bab..........................................IJ.őO
Az áruk 100 kilőni* után.

Felelős szerkesztő: Főmunkatárs:
Csorba Ferenc. <lr. Dcviclt László.

25ÍH.. 
tk. 1883.

Árverési hirdetmény!
A bajai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság részéről llogtlán J a 
nó* bajai lakos, végrehajtató kérelme 
folytán Tüske István somberki lakos, 
végrehajtást szenvedő ellen a végrehaj
tási árverés 300 frt tőke, ennek 1882. 
évi októberhó 1-ső napjától járó 6°/0 
kamatai, és összesen 31 frt 60 kr ed
digi, valamint 10 frt 70 kr jelenlegi és 
a még felmerülendő költségek kielégítése 
végett az 1881. évi LX. t. ez. 144. 
és 146. §-a értelmében a szabadkai kir. 
törvényszék területén lévő a tataházi 378. 
sz. t.jkben foglalt Tüske István, Tüske 
Rókus és Tüske Fercncz közös nevén 
áló A. J. al. 105. Iir. sz. 413 írtra 
becsült egész ház hozzátartozó 539 [Jö l 
bel telek és A. f  al. 1815. hr. sz. 164 
írtra becsült 600 Qölnyi egész szőlőre 
a végrehajtási árverés ezennel elrendel
tetik és annak Tataháza község házánál 
leendő megtartására határidőül 1 8 8 3 .  
ovi iio v o iiiIm t Iió  2 1 - ik  napjának 
délutáni 3 órája kitüzetik, mely al
kalommal a jelzett, ingatlan a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Kikiá'tási ár a fennebb kitett becsár. 
Árverezni kívánok tartoznak az ingatlan 
becsárán a 10% -kát készpénzben vagy 
ovadékképcs papírban a kiküldött kezéhez 
letenni.

A kir. jbíróság mint tkkvi hatóság.
Raján, 1883. évi juniushó 8-án.

S z o n d y ,
bel) ette* jáiásbiró.

Árverési hirdetmény!
A bajul kir. járásbíróság mint te

lekkönyvi hatóság részéről S z u r o k  l i u r o  
jankováczi lakós végrehujtató kérelme 
folytán S zÜoh A láty áh  jankováczi lakos 
ruiut végrehajtást szenvedő ellen a vég
rehajtási árverés 150 Jet tőke, ennek 
18 8 0 . év i áprilhó 17- tó 1 járó 8°/u ka
matai, összesen 2o frt eddigi, valamint 
10 Irt 55 kr jelenlegi és a még fel
merülendő költségek kielégítése végett az 
1881 éri LX. t. ez. 14 1. és 146. §-a 
értelmében a szabadkai kir. törvényszék 
területén lévő jankováczi 360. sz, t.jkben 
loglalt kiskorú Szűcs Mátyás és kiskorú 
Szűcs Mária i;ö ös nevén álló A. I. al. 
(634 - 635) hr. sz. 400 írtra becsült 
egész ház hozzátartozó 330 £  öl belte- 
lckre, — úgy a jankováczi 358. számú 
tjkbcu foglalt ugyanazon kiskorú tulaj
donosok nevén álló A f. al. 280!) hr. 
sz. szőlőből kiskorú Szűcs M átyást meg
illető 2li> írtra  becsült falbirtok jutalékon 
ezeuuel elrendeltetik és annak a Jankovácz 
község házánál leendő mcgtarlására ha
táridőül 1 8 8 3 - ik  év i n o v v in b c r l ió  
» ö - ik  napjának d. u. 3  órája kitüzetik, 
mely alkalommal a jelzett ingatlana kiki
áltási áron alul is eladatni fog.

Az ingatlan a fent kitett álban fog 
kikiáltntui. Árverezni kivánók tartoznak 
a kikiáltási ár Lü"/„-kát készpénzben 
vagy ovadékképcs papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság mint tlkkönyvi 
hatóság.

Baján, 1883. augusztus 8-an.
Ilácz,

kir. járásbiró.

Szab. zúzó- 6h tlara-
m a lo m , „ T e n io * ,  min-

Víií». dennemü gabonanemüek zú
zása sdaiabolásái a, valamint 

£9 egyéb termények porlasztá
sára. Ára 30 fttól 100 ftig.

Úgyszintén a hordható gyüm iHcis- 
a s z a l ó ; „ P liO n ix * , min
denfelől , mint a gyümölcs,
növények, gabnanemüek, hús 
(bal), kivonatok stb. aszalásá
ra (szárítására), eléggé gya

korla tinak  elismerve ; 5O0/o 
idő- és 70% tüzelőanyag megtakarítá
sával ; — minden tüzelőanyaggal fűthe
t ő ; 12-1 egész 190 forintig szállítja 
K R Á Ü SS és  T A R S A  cs kir. sz. gép
gyára, Récs, (M a lir in g .)

Értesítés.
Vau szerencsém a nagyérd. közön

ség b. tudomására juttatni, miszerint 
itt helyben

fogászati műtermet
nyitottam s a fogmüvészet minden ágá
val foglalkozom úgymint:

f V k ^ l a i a x ^ k w i a i i i i l ,

fogtisztitással, fogkitöméssel a legjobb és 
legtartósabb anyagokkal, nevezetesen aranyt 
Poulsou, foncsor stb. Foglalkozom tovább?

mii fogak készítésével 
a legújabb amerikai légnyomatu szerke
zet szerint. Lakásom a főtéren a Bachrach 
Hermán ur házában van.

Baján, 1883. juüus hóbau.
Dr Stern Ignáoz.

RÖSER MIKLÓS
iskolai értesítése.

Nyilvános polgári és kereskedelmi
iskolám  Budapest, Újvilág utcza 23. 
szám. az iskolai év szeptember 1-én 
veszi kezdetét. A növendékek felvétele
augusztus20-tól naponta délelőtt 9 -  1 2 -ig 
és délután 3 — 5 óráig eszközölhető. In
tézetemet 3 0  év óta saját, erőmből tar
tom fenn, é» már 9 0 0 0  növendéke volt 
eddig. Polgári iskolámban a keres 
kcdelrai pályára képesittetuek az ifjak. 
Kereskedelmi iskoláin egyenjogú a 
kereskedelmi akadémiával s nö
vendékei jogosultak a katonai eg y 
évi ónkentesi szolgálatra. A  ne
velő-intézet ezentul Hőser Já 
nos tanár vezetése alatt áll. 

Programútok kívánatra ingyen.

Kóser Miklós.
É r i  e ^ i t ó s .

Több oldalról jövő megkeresés folytán 
alulirt itt helyben bizományi raktárt nyit a 
legjobb minőségű

szalon-szénből
(GLANZKOHLE)

szobák, termek, irodák, liivataiholyisé-
gpk stl). fűtésére.

Ezen szén — mely minden egyéb 
ttyzclö. szernél tetemesen olcsóbb és czél- 
szcrilhh — kitűnő szolgálatokat tesz a főzés
nél. mert bárm ely Jó légiiuzaininal bíró 
ta k a ré k tü s h e ly b e n  a legjobb sikerrel és 
nagym érvű m egtakarítás mellett alkal
mazható.

A szalon-szén semm iféle szagot vagy 
bűzt nem fejleszt, és mert nagy fényes dara
bokból áll, nem p is /k lt.

Ára métermázsánként (UH) kiló) 1 frt
25 kr.

5 métorniázsát vagy azon felüli mennyi
séget díjm entesen házhoz szállítok.

Megrendeléseket kérek a városházában 
(Fitztlnini-félc üzlet mellett) lévő irodámban 
eszközölni.

ENGEL GYULA

j3 ií5 n S t5 3 i5 5 c ;3 t  55i ÍD M D iíB t jm ío B B t in t j^ l 
i5c
j|[ Mart-hal .). szálloda p
||laz „ANGOL KlRÁLYNÉ“-hoz|
!IÍ BUD APESTEN.IG t
Jaí Ezen & legjobb régi hírnévnek 
jöi örvendező szálloda a gőzhajó ál- 
A  lomások közvetlen közelében Bu
ll^ dapest legdíszesebb, dús közieké
ig* déssel bíró részében fekszik, 160 ygj 
*g* minden kényelemmel berendezett jgj 
jg | szobával, és társalgó termekkel, 1 juj 
jgj írttól fölfelé — rendelkezik; is- jjg 
jg: meretes kitűnő étkeket, kávét és jgj 
:c: válogatott italokat szolgál, mér- &» 
:ar sékelt árak mellett. 5 (
ic: Példás tisztaság, figyelmes, j g
1BÍ poutos kiszolgáltatás a személyes ! 5  
’S: vezetése alatt. Hb

|  HARCHAL JÓZSEF. |
Í3ijg |in |j3i|3(í3tjgii)3j 53c Í3ij335i^ ija tlg |

A  LEGJOBB

szivarkapapir

LE HOUBLON
f r a n c z i a  gyár t mány.  

Utánzóitól ŐTfttib » t. közönség!
f  Csak úgy valódi e szivarkapapir A 
{■{ hu minden lap Lll HOUBLON X
i- jelet visel s boritéka alábbi véd- ,3 ] 
\íi jegy s signaturávalvan ellátva.

,
ct/f-za,

P réj.’Z  J u  fír
2 C .IW U E Y  &  H t:rO R Y ,tl ei.itqc r7brik.iai»n, PARIS

ks n *  A S t n As j jf l itf lii '
CouUnr Mat« ( “ RUno on Mao "

BORSAJTÓK
mint nagyobb használatra. — Klisnioiö-bizonyitvAnyok l̂Ótkl-'n 
több sajtokról, llnjzok ós árak kiváuatra ingjon ós bórmontTo.

Szőlőmalmok legújabb szerkezetitek.

legújabb rendszer szerint, kis 
térséget taglalnak el, kétszer anv- 
nyit préselnek, mint az azelílttiek, 
könnyű kezelésnek, szilárd és tar
tós szerkezetűek, készíttetnek min- 
denféle nagyságban úgy mngáa

IdejekorAni megrendelés kívánatos.
Ph. M ayfarth & Co. Bécsben,

II. l’iatcrstrasse GG.
Gyár*.  Frankfurt a/AL



Nyomtatványok .'Ujlgg 2 5 00 U £ 3 3 1  o ltóbban készíttetnek 
mint bárhol

N anay Lajos
! t « i m í o . í i n  m a

Baján, „Bódog” tőr, Sclieibner-félc ház, 

ulváljál inintUnacniú

önálló munkák, röpiratok, táblázatok, 
körlevelek,

e sk e té s ie l  jegyzési- és névjegyek,
váltók, meghatalmazások és kötelezvények,

számlák, gyászjelentések,
lalraKaszok, árj»iK.yr.ék«‘k

és résK V ényok
pontos é ízléses clkészitesul a lég jutányosabb árak mellett. 

Ugyanitt kapható mindennemű

N Y O M T A T V Á N Y
ügyvédek és községok részére

legtisztább éovéuyos

legjobb Asziaü és uditö ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, flégo baloknál, 

gynmor-és hólyag hurutnál.

E D E C S E K  (az emésztés clösotjitesére).
Mattom Henrik, Karlsbadban (Csehországi.
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E l s ő  b u d a p e s t i  Trieur, r o s t a l o m e z  és  g a z d a s á g i  g é p g y á r
a M a r g i t h i d k ö z e 1 é b o n.

Ajánlják s z o l i d  s z e r k e z e t  ii és javított gyártmányukat£mnt’:

t
•• h

m
Nyomtatványok i^,y^i 2 5 C'0-hi olcsóbban készíttetnek,

mint bárhol

’ w u S í F ^ t ^ * ’ I

1, R
,j  y '

1 &m : X  1:1
. -r -U r

<•$. k i r .  &zí»I>. p c i i z s z f k r e n y - g j ’ü r o s o k ,
Becs, B U D A P E S T ,  Pr&ga.
Fiók-raktár: Budapest. sugárul 2. sz. (F ro n c iíT C  palota), 

ajánlják az ismert s kitűnő gyártmányú líízm eiltC S  és betörés elleni biztos

<

(

j l l i i l - i l i i i i i l l l f r
j  ̂ kéziszekrényeit. uifisolósajlúit és niíízárjait

\ a legnagyobb választékban a legjutányosabb árakon,
f Képes árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

V k B ÍT  M l Mimién lé lreérlés kikerülése végett kérjük n n. é. közön-

Í Heget ezekünket, mely m ár több mint 2 0  év óta l'ennall, a hason, de Hók
kal később keletkezett (Wie.se TI VADAK és T á rsa ) czéggel össze nem 
téveszteni.

Trieurök g a zd a sá g  szám ára :
Járgány-cséplőgépek,
Szeleid rosták,
Kukoricza morzsolok,
Szecska vágók,
Ilorsajtók.

J[) K ülön legesöégek  m alm ok szá  
inara :

Dupla malmok,
Malom tricurhengerck,
Gabona osztályzó-hengerek,
Koptató gépek,

Á rjegyzék ek  k ívánatra in gyen  és bérm entve.

Daraválasztó gépek,
Tarárok, Detaehcrők.

M alom a lk atrészek  n. mint:
Tranamissiók,
Szí j kerekek.

R osta lem ezek :
Cséplőgép rosták,
Liszthenger sziták,
Koptató lemezek,
Ráspoly lemezek, 
s. t. b.

i i i i M i í l e  j O k & í
Kép- e s  rosta lem ez-K ym a

i i  u i i  i  s® w i h  t g y á r  : k ü l s ő  vnczi-iif. 
H a k l n r :  v t iez í -kü ru l  OS.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon 
kitiiutetett

T r i e ii r - j c i t
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat. 
Tengeri- morzsolókat.

Lyukasztott és hasított lemezeket, 
m alm ok. m ch cs/.r ii és fcclm i-

kai ezélokra

szabadalmazott

Ilii r  isi t ?* <k8«rflukl
közönséges és a estél ekéket ,.,v

cséplőgép-lemezszitákat M
gőzcséplő és jnrgi'mj cséplőkhöz. l^ f

és minden egyéb í:a/<lasáKÍ (fájj
Aéprkol. &•,

Továbbá e téren a legujabbat: Qjjjfc
S C I  I MI D  H. s z a b a d a lm a z o t t  n e m z e t i  rostát ,

t ó i ,  ^  ' M  '  1 "  «na*va mint egyedüli jo, ott ,ái Nn I" mag. í, Ara M , frl U J
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